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66.

67.

68.

69.

70.

71.

72.

73.

74.

75.

Part IV, SCHEDULE VII (C) of the Goods and Services Tax Act of Bhutan 2020 is

AMENAC AS: c.eeiiiiiiiiiieeciee et e e e et e e e et tarba e e e e e eetrabraeaeeeeeaaaraaaaeaans 33
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Section 2 (1), (2) and (3) of Schedule X, Part IV of the Goods and Services

Tax Act of Bhutan 2020 is amended as: ..........coovviieeiiieieiieee e 34
Section 19 of Schedule X, Part IV of the Goods and Services Tax Act of Bhutan

2020 18 TEPEALIEA. ...euveeeieeieiieieee e ettt eeeens 35
Section 20 of Schedule X, Part IV of the Goods and Services Tax Act of Bhutan
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Tax Act of Bhutan 2020 is repealed.........cccoerieriieiieiieniieiieiieeeeee e 35
Section 22 of Schedule X, Part IV of the Goods and Services Tax Act of Bhutan

2020 18 TEPEALIEA. ...euveeeieiieiieieeeee et ettt eeens 35
Section 23 of Schedule X, Part IV of the Goods and Services Tax Act of Bhutan
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PREAMBLE

An Act to amend the Goods and Services Tax Act of Bhutan 2020 and its Amendment Act
2021 and 2022.

Parliament of the Kingdom of Bhutan do hereby enacts as follows:

Title
1. This Act is the Goods and Services Tax (Amendment) Act of Bhutan 2025.

Commencement
2. This Act comes into force on the 13" day of the 11™ month of the Wood Female Snake
Year corresponding to the 1st Day of January 2026.

Repeal

3.  This Act Repeals:
(1) Part 1V, SCHEDULE VIII of the Goods and Services Tax Act of Bhutan 2020;
(2) Section 4 and 5 of the Tax Act of Bhutan 2022; and
(3) Sales Tax Rate under Schedule 1 of the Tax Act of Bhutan 2022.

4.  Section 3 of the Goods and Services Tax (Amendment) Act of Bhutan 2022 is amended
as:
Notwithstanding section 2 of this Act, the provisions under:
(1) Chapter 7, Accounting for GST;
(4) Chapter 8, Payment of GST;
(5) Chapter 9, Refund of net amount;
(6) Chapter 10, Registration

comes into force from the day

t-hc—g@@ds—and—ser%ces—tax—system—rs—rea&y 13 day of the 11" month of the Wood

Female Snake Year corresponding to the 1st Day of January 2026.
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5.  Section 4 of the Goods and Services Tax (Amendment) Act of Bhutan 2022 is amended

as:

“This Act repeals the followmg prov1510ns from the day Parhament—approves—for
v 13 day of the 11™ month

of the Wood Female Snake Year corresponding to the 1st Day of January 2026.

(1) Part I, Part III, general provisions and Annexure IV of the Sales Tax, Customs and
Excise Act of the Kingdom of Bhutan 2000;

(2) Schedule A (sales tax rate-proposed ST), and Schedule B (excise duty rate-
proposed Excise Duty Rate) of the Tax Revision Act 2011;

(3) Sections 1-11 and sections 32-56 of the Sales Tax, Customs and Excise (Amendment)
Act of Bhutan 2012;

(4) Chapter 5.2.2, Annexure I (sales tax rate) and Annexure Il (sales tax rate) of the
Tax Act 2014;

(5) Annexure III (sales tax rate) of the Revised Taxes and Levies Act of Bhutan 2016;

(6) Sales Tax rates of Bhutan Trade Classification and Tariff Schedule 2017; and

(7) Annexure I (sales tax rate) of the Tax (Amendment) Act of Bhutan 2020.”

6. Section 8 of Chapter 2, Part I of the Goods and Services Tax Act of Bhutan 2020 is

amended as:

“The Ministry is the responsible body for all matters concerning Goods and Services

Tax (GST) andExcise Equatizationr tax~(EET).”

7. Section 9 of Chapter 2, Part I of the Goods and Services Tax Act of Bhutan 2020 is

amended as:

“The Department headed by a Director shall be the immediate authority for the overall
management and administration of GST andEET.”

Goods and Services Tax (Amendment) Bill of Bhutan 2025 2
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8.  Section 10 (2) of Chapter 2, Part I of the Goods and Services Tax Act of Bhutan 2020 is

amended as:

“(2) assist the Ministry, Regional Offices and other agencies in matters relating to the
smooth administration of GST and-EET;”

9.  Section 10 (6) of Chapter 2, Part I of the Goods and Services Tax Act of Bhutan 2020 is
amended as:

“(6) carry out assessment and collection, and enforcement of GST andEET;”

10. Section 11 (1) (b) of Chapter 2, Part I of the Goods and Services Tax Act of Bhutan 2020

1s amended as:

“(b) develop and review procedures, standards, criteria, and forms to make GST and

EEF dynamic and simple.”

11.  Section 40 of Chapter 7, Part I of the Goods and Services Tax Act of Bhutan 2020 is

amended as:
“A taxable person may amend a return to increase a net amount within five years after
the end of the tax period, but the amendment does not prevent the application of late

payment penalty, administrative penalties or GST erEET penalties.”

12. Section 42 of Chapter 7, Part I of the Goods and Services Tax Act of Bhutan 2020 is

amended as:

“The person shall self-assess the GST andEET applicable and file their return.”

13. Part IIT of Goods and Services Tax Act of Bhutan 2020 is amended as:
“Part Ht IT”

Goods and Services Tax (Amendment) Bill of Bhutan 2025 3
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14. Section 213 (4) of Chapter 24, Part III of the Goods and Services Tax Act of Bhutan
2020 is amended as:

“(4) apenalty for a GST erEET offence.”

15. Section 229 of Chapter 25, Part III of the Goods and Services Tax Act of Bhutan 2020 is

amended as:

“The person affected may apply to the FaxationReviewTribunat REVIEW BOARD AT
THE MINISTRY for review if:”

16. Section 230 of Chapter 25, Part III of the Goods and Services Tax Act of Bhutan 2020
is amended as:

“The application for review by the Fribunat REVIEW BOARD shall be made within
thirty days from the receipt of the decision of the Department or sixty days from the

written notice of objection where the decision has not been made.”

17. Title of Section 231 of Chapter 25, Part III of the Goods and Services Tax Act of
Bhutan 2020 is amended as:
“FaxattonReviewTribunal REVIEW BOARD”

18. Section 231 of Chapter 25, Part I1I of the Goods and Services Tax Act of Bhutan 2020 is

amended as:

to—the—TaxationReview—Tribunal: FOR THE PURPOSE OF HEARING APPEALS,
THERE SHALL BE A REVIEW BOARD CONSISTING OF NOT MORE THAN 5
MEMBERS APPOINTED FOR SUCH PERIOD AS MAY BE DETERMINED BY
THE MINISTRY.”

19. After Section 231 of Chapter 25, Part III of the Goods and Services Tax Act of Bhutan
2020, new Section is inserted, namely:
“231A

Goods and Services Tax (Amendment) Bill of Bhutan 2025 4
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THE MINISTRY MAY AT ANY TIME REMOVE A MEMBER OR A MEMBER MAY
RESIGN FROM THE REVIEW BOARD BY WRITTEN NOTICE TO THE MINISTRY.”

20.

21.

22.

23.

24.

Title of Section 232 of Chapter 25, Part III of the Goods and Services Tax Act of
Bhutan 2020 is amended as:

“Applying for review by-the-Fribunal”

Section 232 of Chapter 25, Part III of the Goods and Services Tax Act of Bhutan
2020 is amended as:

“A person who is dissatisfied with an objection decision OR REVIEWABLE DECISION
may apply to the Friburrat REVIEW BOARD AT MINISTRY for review of the decision.”

Section 234 of Chapter 25, Part III of the Goods and Services Tax Act of Bhutan
2020 is repealed.

Section 235 of Chapter 25, Part III of the Goods and Services Tax Act of Bhutan
2020 is repealed.

Section 236 of Chapter 25, Part III of the Goods and Services Tax Act of Bhutan
2020 is amended as:

“The grounds of review shall be limited to the grounds stated in the notice of objection,
unless the Fribunat BOARD grants leave to extend the grounds.”

Goods and Services Tax (Amendment) Bill of Bhutan 2025 5
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25.

26.

After Section 237 of Chapter 25, Part III of the Goods and Services Tax Act of Bhutan

2020 new Section is inserted, namely:

“QUALIFICATIONS AND EXPERIENCE”

“237A

MEMBERS SHALL BE OF AT LEAST TEN YEARS GOOD STANDING IN THEIR
PROFESSION AND HAVE QUALIFICATIONS AND SUBSTANTIAL EXPERIENCE
IN LAW, ACCOUNTING OR TAXATION.

237 B

MEMBERS SHALL BE PERSONS OF UNIMPEACHABLE INTEGRITY AND
MORAL STANDING, HAVING NO OUTSTANDING FINANCIAL OBLIGATIONS
OR LIABILITIES TO THE GOVERNMENT, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO
TAXES, DUTIES, FEES, OR ANY OTHER STATUTORY DUES.”

After Section 237 of Chapter 25, Part III of the Goods and Services Tax Act of Bhutan

2020 new Section is inserted, namely:

“CONSTITUTION OF REVIEW BOARD”

“237C
THE MINISTRY SHALL APPOINT MEMBER SECRETARY TO THE BOARD AND
SUCH OTHER OFFICERS OF THE BOARD AS MAY BE NECESSARY.

237D

THE MEMBER SECRETARY MUST INFORM EACH MEMBER APPOINTED
UNDER SECTION 231 OF HIS OR HER APPOINTMENT, AND IT IS THE DUTY
OF THE MEMBER TO ATTEND ANY APPEAL SPECIFIED BY THE MEMBER
SECRETARY.

237E

ALL MATTERS COMING BEFORE THE BOARD AT ANY SITTING THEREOF
MUST BE DECIDED BY A MAJORITY OF VOTES OF THE MEMBERS OF THE
BOARD PRESENT AND, IN THE EVENT OF AN EQUALITY SUCH MEMBER AS
MAY BE PRESIDING HAS A SECOND OR CASTING VOTE.

Goods and Services Tax (Amendment) Bill of Bhutan 2025 6
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237F
THE QUORUM OF THE BOARD MUST BE NO LESS THAN THREE MEMBERS.

237G
MEMBERS OF THE BOARD ARE ENTITLED TO RECEIVE SUCH FEES AS THE
MINISTRY MAY DETERMINE.

237H

THE MINISTRY MAY FOR CARRYING OUT THE PURPOSES AND PROVISIONS

RELATING TO THE REVIEW BOARD IN THIS ACT AND, IN PARTICULAR, MAY

MAKE REGULATION:

(1) PRESCRIBING ANY MATTER REQUIRED OR PERMITTED TO BE
PRESCRIBED;

(2) PROVIDING FOR THE FORM AND MANNER IN WHICH APPEALS ARE TO
BE MADE TO THE BOARD;

(3) PROVIDING FOR THE PROCEDURE TO BE ADOPTED BY THE BOARD
FOR THE BOARD’S MEETINGS AND FOR PROCEEDINGS BEFORE THE
BOARD, AND THE RECORDS TO BE KEPT BY THE BOARD;

(4) PRESCRIBING THE FEES TO BE PAID IN RESPECT OF ANY APPEAL; OR

(5) PROVIDING FOR ANY OTHER MATTER THAT IS NECESSARY OR
CONVENIENT FOR CARRYING OUT OR GIVING EFFECT THE REVIEW
BOARD.”

27. After Section 237 of Chapter 25, Part III of the Goods and Services Tax Act of
Bhutan 2020 new Section is inserted, namely:
“HEARING AND DISPOSAL OF APPEAL”

“2371

ON RECEIPT OF A PETITION OF APPEAL, THE MEMBER SECRETARY MUST

IMMEDIATELY FORWARD ONE COPY OF IT TO THE DEPARTMENT, AND

MUST:

(1) AS SOON AS POSSIBLE THEREAFTER FIX THE HEARING; AND

(2) NOT LATER THAN 15 DAYS BEFORE THE HEARING, GIVE NOTICE OF
THE HEARING OF THE APPEAL TO BOTH THE APPELLANT AND THE
DEPARTMENT.

Goods and Services Tax (Amendment) Bill of Bhutan 2025 7
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28.

237)
EITHER PARTY MAY BE REPRESENTED BY THEIR CHOICE OF JABMI OR AN
ACCOUNTANT AT A HEARING OF AN APPEAL BEFORE THE BOARD.

237K
THE BOARD SHALL FOR THE PURPOSE OF THIS ACT, HAVE ALL THE
POWERS:

(1) TO SUMMON ANY PERSON WHOM IT MAY CONSIDER CAPABLE OF
PROVIDING EVIDENCE IN RESPECT OF THE APPEAL, TO EXAMINE
SUCH PERSON AS A WITNESS OR DOCUMENTS AS THE BOARD MAY
THINK NECESSARY FOR THE PURPOSES OF THE APPEAL;

(2) TOALLOW ANY PERSON SO ATTENDING ANY REASONABLE EXPENSES
NECESSARILY INCURRED BY THE PERSON IN SO ATTENDING TO BE
PAID BY THE APPELLANT OR THE DEPARTMENT, AS THE BOARD MAY
DIRECT; OR

(3) TO ADMIT OR REJECT ANY EVIDENCE WHETHER ORAL OR
DOCUMENTARY AND WHETHER ADMISSIBLE OR INADMISSIBLE
UNDER THE PROVISIONS OF ANY WRITTEN LAW RELATING TO THE
ADMISSIBILITY OF EVIDENCE.

237 L

EVERY PERSON EXAMINED AS A WITNESS BY OR BEFORE THE BOARD, IS
LEGALLY BOUND TO STATE THE TRUTH AND TO PRODUCE SUCH RECORDS,
DOCUMENTS OR SAMPLE OF ANY GOODS AS THE BOARD MAY REQUIRE.

237 M

THE BOARD MAY, AFTER HEARING AN APPEAL, CONFIRM, VARY OR ANNUL
THE DECISION OF THE DEPARTMENT APPEALED AGAINST AND MAKE
SUCH ORDER AS IT THINKS FIT.”

After Section 237 of Chapter 25, Part III of the Goods and Services Tax Act of
Bhutan 2020 new Section is inserted, namely:
“IMMUNITY”

Goods and Services Tax (Amendment) Bill of Bhutan 2025 8
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29.

30.

31.

32.

“237N

A MEMBER OF THE BOARD SHALL NOT BE PERSONALLY LIABLE FOR ANY
ACT DONE OR OMITTED TO BE DONE IN GOOD FAITH IN PURSUANCE OR
INTENDED PURSUANCE OF HIS OR HER DUTIES AND AUTHORITIES UNDER
THIS ACT.”

After Section 237 of Chapter 25, Part III of the Goods and Services Tax Act of
Bhutan 2020 new Section is inserted, namely:
“CONFLICTS OF INTEREST”

«“237 0O,
A MEMBER ON BECOMING AWARE OF A CONFLICT OF INTEREST SHALL
NOT HEAR, OR CONTINUE TO HEAR, AN APPEAL.”

After Section 237 of Chapter 25, Part Il of the Goods and Services Tax Act of Bhutan
2020 new Section is inserted, namely:
“DEPARTMENT TO ASSIST BOARD”

“237P
THE DEPARTMENT SHALL USE ITS BEST ENDEAVOURS TO ASSIST THE
BOARD TO MAKE THE CORRECT OR PREFERABLE DECISION.”

Section 238 of Chapter 25, Part III of the Goods and Services Tax Act of Bhutan 2020 is

amended as:

“A person who is dissatisfied with a decision of the Faxation ReviewFribunat REVIEW
BOARD may appeal to the High Court within ten working days from the date of issue

of the decision and reasons for the decision.”

Section 240 (3) of Chapter 26, Part III of the Goods and Services Tax Act of Bhutan
2020 is amended as:

“(3) third, against any outstanding administrative penalty or GST erEET offence
penalty.”

Goods and Services Tax (Amendment) Bill of Bhutan 2025 9



3

0.

1

13-

‘g0 A

PsFeYagaRSafa ssaBasaldfny H<Reaqgagad wsg agadR
TAEET e qgmgrana iy way aguifxagainy agedly
FRFEsa=g

Sl
q SREVY BN

Ry

‘430 |
agnAq i aifgaegsaday AgepETReed HgFeE afgae
PygauAgaeay w<y §FTNGaRagiRg asnREr

Sl
qu SRRNY RGBS

“cPfigBaprey N«'@Wﬁ'ﬁq&mﬂr

‘gq0 |
e Fudyagudy wxy qramsgdRnEangRacy asgreds
E g sTHN g Hararangaiy

N ~ [N N 2N AN
R SENRRARNFA DU RIRBIN g050 SFHR AHNEFq NRAYgq NRRFE
e RFFRAG A
“gm'qax'%w@:@sw:an:gqm%aﬂﬁﬁgﬂ]ﬂﬁ?ﬁm%ﬁq q«&'&%ﬂ«'&' RES ‘3\"&\1
?ﬁw&fﬁ'ﬁ:’ ?ﬁm'Eifﬁ'a'a%"aléq'@g’ﬁua%wmwmm' &qémﬁ' %q’m;«ng’ﬂ&@q:’q 5
%‘NE’%NN'Q‘\;'QQ%'N'QI"&I%N]QQIN'QQW%’J]r’

N . ~ (2N (2N N, [N A\~
AR SENRRGIN BN QU RISREAN 3050 SFAR ANEF 4 NRAG g ARG
& qeo (1) SAREFRIRFRLY
“(2) TR nﬁn]'gz:'ﬁ'@«'asﬁ' W= 6'5N'ﬁ§'(ﬁ'<lk‘l'\§/ﬂ"'ﬂﬂd' Lw;ﬁ-aﬁgm-ézéﬂ-gm@
FyAndeay sy Ty

q%’*]"3\]'5'5*""ﬂ*’ﬁ"“"5“1"3‘“'é'fq§'§ﬁ'\1ﬁ3ﬁ'aﬂ'ao«w 353| (



33. Section 261 of Chapter 27, Part III of the Goods and Services Tax Act of Bhutan 2020

18 amended as:

“A person shall pay late payment penalty on outstanding tax, but late payment penalty
shall not be levied on late payment penalty, administrative penalties and penalties for
GST orEET offences.”

34. Section 264 (4) and (6) of Chapter 27, Part III of the Goods and Services Tax Act of
Bhutan 2020 is amended as:

“(4) advertising, displaying or quoting prices exclusive of GST erEET;

35. Title of Section 265 of Chapter 27, Part III of the Goods and Services Tax Act of
Bhutan 2020 is amended as:
“GST orEET offences”

36. Section 265 (6) of Chapter 27, Part III of the Goods and Services Tax Act of Bhutan
2020 is amended as:

“(6) falsely represents that a person is registered for GST, or that a price that is offered
or quoted for a supply includes an amount as GST erEET;”

37. Section 267 of Chapter 27, Part III of the Goods and Services Tax Act of Bhutan 2020

is amended as:
“The Department may, through an independent committee created as per the rules

and regulations prescribed under this Act, allow remission of late payment penalty,

administrative penalties and GST erEET-offence penalties, wholly or partly:”

Goods and Services Tax (Amendment) Bill of Bhutan 2025 10
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38.

39.

40.

41.

42.

43.

Section 267 (3) of Chapter 27, Part III of the Goods and Services Tax Act of Bhutan
2020 is amended as:

“(3) in other circumstances, as prescribed under the rules and regulations under this
Act, where it would be unduly harsh for the taxpayer to be liable for the full amount of

late payment penalty or administrative penalty or GST erEET-offences.”

Section 269 of Chapter 28, Part III of the Goods and Services Tax Act of Bhutan 2020

amended as:

“The Department shall be empowered to exercise the enforcement for control, monitoring
and accounting for exeisabtegoods; GOODS AND SERVICES and in addition may
invoke Chapter 18 of the Customs Act of Bhutan 2017 in relation to the following

provisions in this Chapter.”

Section 300 (1) of Chapter 29, Part III of the Goods and Services Tax Act of Bhutan
2020 is amended as:

“(1) to overpayments of GST erEET-to the extent that the overpaid amount was passed

on to another person and not reimbursed to that person; or”

Section 305 of Chapter 29, Part III of the Goods and Services Tax Act of Bhutan 2020

18 amended as:

“The process for applying for and paying refunds, time limits on applications and
processing of applications for refunds including restriction of refunds for GST andEET

shall be as per the rules and regulations prescribed under this Act.”

Section 308 (2) of Chapter 29, Part III of the Goods and Services Tax Act of Bhutan
2020 is amended as:

“(2) no person or class of persons shall be exempted from paying GST erEEF-imposed
under this Act.”

Section 329 of Chapter 29, Part III of the Goods and Services Tax Act of Bhutan 2020

is repealed.

Goods and Services Tax (Amendment) Bill of Bhutan 2025 11
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44. Section 337(17) of Chapter 30, Part III of the Goods and Services Tax Act of Bhutan
2020 is amended as:

“Department” means the Pepartment—ofRevenue—and—€Customs— RELEVANT
AUTHORITY INCLUDING REGIONAL AND BRANCH OFFICES under the

Ministry of Finance.”

45. Section 337(21) of Chapter 30, Part III of the Goods and Services Tax Act of Bhutan
2020 is repealed.

46. Section 337(23) of Chapter 30, Part III of the Goods and Services Tax Act of
Bhutan 2020 is amended as:

“electronic distribution platform” means a serviee MEDIUM (including BUT NOT
LIMITED TO a website, internet portal, gateway, WEB store or WEB marketplace)

that satisfies the following conditions:

(a) the service MEDIUM allows persons to make supplies available to end-users
CUSTOMERS BY ELETRONIC MEANS;

(b) the service MEDIUM is delivered—bymeans—of OPERATED BY electronic
communteation MEANS; and

(©)

eleetrontecommunication: THE MEDIUM IS NOT SOLELY FOR PROCESSING
ANY PAYMENT FOR ANY SUPPLY.”

47. Section 337(24) (b) of Chapter 30, Part III of the Goods and Services Tax Act of Bhutan
2020 is amended as:

“(b) Software and the updating thereof;exeeptfor-subsections(e)to(i)of thesection

Goods and Services Tax (Amendment) Bill of Bhutan 2025 12
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48.

49.

50.

51.

52.

53.

Section 337 (26) of Chapter 30, Part III of the Goods and Services Tax Act of Bhutan
2020 is repealed.

Section 337 (27) of Chapter 30, Part III of the Goods and Services Tax Act of Bhutan
2020 is repealed.

Section 337(38) (b) of Chapter 30, Part III of the Goods and Services Tax Act of Bhutan
2020 is amended as:

“(b) a body or authority;er-enterprise owned or operated by the Government; or”

Section 337(38) (c) of Chapter 30, Part I1I of the Goods and Services Tax Act of Bhutan
2020 is amended as:

“a local authority, council, or similar body in Bhutanz; OR”

After Section 337(38)(c) of Chapter 30, Part III of the Goods and Services Tax Act o f

Bhutan 2020 new section is inserted, namely:

“SECTION 337(38)(D)
AN ENTERPRISE OWNED OR OPERATED BY THE GOVERNMENT.”

Section 337(40) of Chapter 30, Part III of the Goods and Services Tax Act of Bhutan
2020 is amended as:

“(40) “GST orEET offence penalty” means a penalty for a GST erEET offence imposed
under section 265 of this Act.

Goods and Services Tax (Amendment) Bill of Bhutan 2025 13
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54.

55.

56.

57.

58.

59.

60.

Section 337 (44) (b) of Chapter 30, Part III of the Goods and Services Tax Act of Bhutan
2020 is repealed.

Section 337 (66) of Chapter 30, Part III of the Goods and Services Tax Act of Bhutan
2020 is repealed.

Section 337(99) of Chapter 30, Part III of the Goods and Services Tax Act of Bhutan
2020 is amended as:

“(99) “tax” means GST andEET.”

Section 337(108) (b) of Chapter 30, Part III of the Goods and Services Tax Act of
Bhutan 2020 is repealed.

Section 337 (109) of Chapter 30, Part III of the Goods and Services Tax Act of
Bhutan 2020 is repealed.

Part IV of the Goods and Services Tax Act of Bhutan 2020 is amended as:
“Part £V III”

Part IV , Schedules IV A. Exemption of Supplies of Goods and Services Tax Act of
Bhutan 2020 paragraph 6, 8, 9,12 and 13 is repealed.

Goods and Services Tax (Amendment) Bill of Bhutan 2025 14
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Paragraph

No. Description
1. A supply of immovable property, to the extent that the property relates to
land to be used for agricultural purposes.
2. A lease, license, hire or other form of supply, to the extent that it is a supply
of the right to occupy and reside in residential premises.
3. A sale of immovable property, to the extent that the property relates to
residential premises, not including:
(1) the first sale of newly constructed residential premises; or
(2) a subsequent sale if the premises have been occupied as a residence for
less than two years.
4. A supply of goods or services by a flat, unit, or apartment owner’s
association to a member of the association, if:
(1) the flat, unit, or apartment that is owned by the member, or the property
the member is entitled to occupy as a consequence of its membership, is
residential premises; and
(2) the goods or services are on-supplied to the members at the same price
for which they were acquired.
5. A supply of financial services, except to the extent that a specific fee (not
being a life insurance premium) is charged for the service.
6
7.
8
9_.
10. A supply of education services.
11. A supply of health services.
12 A-supply-of telecommunieati
13-
14. A supply of electricity.”
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61. Part IV, Schedules IV B. Exemption of Imports of the Goods and Services Tax Act o f

Bhutan 2020 paragraph 1, 7 and 8 is repealed and 6 is amended as:

Paragraph o e
No. Description

+

2. Re-import of goods, including containers, if:

(1) the goods have been exported and then returned to Bhutan by
any person within the time prescribed under the Customs Act of
Bhutan 2017 and rules thereof;

(2) the goods were not subject to any process of manufacture
or adaptation and did not experience a permanent change of
ownership; and

(3) at the time when the goods were exported, they were not the
subject of a supply that was zerorated under this Act and were
declared at customs as evidenced by a customs declaration.

3. An import of goods conveyed to Bhutan for transshipment to any
other country or transiting through Bhutan.

4. An import of goods that is exempt under an agreement entered into
between the Government of Bhutan and another Government or an
international agency which has been ratified by Parliament.

5. Donations to aid in the relief of a natural disaster.

0. An import of gpeds PERSONAL EFFECTS on transfer of residence
of a Bhutanese individual ON GOVERNMENT DUTY ABROAD
ON THEIR BONAFIDE TRANSFER to Bhutan who has been
residing abroad in accordance with the privileges or relief granted by
any other laws in force in the country.

*

8

9. An import comprising a free baggage allowance as per the Customs
Act of Bhutan 2017 or rules and regulations prescribed hereunder.

62. PartIV, Schedules IV C. Other Exemptions of the Goods and Services Tax Act of Bhutan
2020 is amended:

Goods and Services Tax (Amendment) Bill of Bhutan 2025 16
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BTC Code |Commodity Description
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BTC Code

Commodity Description

10.06 Rice.
1006.30.00 |Semi-milled or wholly milled rice, whether or not polished or glazed
12.09 Seeds, fruit and spores, of a kind used for sowing.
1209.91.00 |- - Vegetable seeds
15.12 Sunflower-seed, safflower or cotton-seed oil and fractions thereof, whether
or not refined, but not chemically modified.
1512.19.00 |- - Other
15.14 Rape, colza or mustard oil and fractions thereof, whether or not refined, but
not chemically modified.
1514.19.00 |- - Other
Salt (including table salt and denatured salt) and pure sodium chloride,
25.01 whether or not in aqueous solution or containing added anti-caking or
free-flowing agents; sea water.
Salt (including table salt and denatured salt) and pure sodium chloride,
2501.00  |whether or not in aqueous solution or containing added anti- caking or
free-flowing agents; sea water.:
2501.00.10 |- - -Common salt (iodized)
2501.00.20 |- - - Common salt (non-iodized)

Goods and Services Tax (Amendment) Bill of Bhutan 2025 18



BTC Code

Commodity Description

2501.00.30

- - - Rock salt

2501.00.90

- - -Other

Goods and Services Tax (Amendment) Bill of Bhutan 2025
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BTC Code

Commodity Description
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BTC Code

Commodity Description

31.01

Animal or vegetable fertilizers, whether or not mixed together or chemical-
ly treated; fertilizers produced by the mixing or chemical treatment of

animal or vegetable products.

Goods and Services Tax (Amendment) Bill of Bhutan 2025 21



BTC Code

Commodity Description

3101.00.00

Animal or vegetable fertilizers, whether or not mixed together or chemical-
ly treated; fertilizers produced by the mixing or chemical treatment of
animal or vegetable products

31.02 Mineral or chemical fertilizers, nitrogenous.
3102.10.00 |- Urea, whether or not in aqueous solution
- Ammonium sulphate; double salts and mixtures of
ammonium sulphate and ammonium nitrate:
3102.21.00 |- - Ammonium sulphate
3102.29.00 |- - Other
31023000 |- Mix%ures of .ammoniur.n.n?trate with calcium carbonate or
other inorganic non-fertilizing substances
31024000 | MixFures of .ammoniur.n‘n.itrate with calcium carbonate or
other inorganic non-fertilizing substances
3102.50.00 |- Sodium nitrate
3102.60.00 |- Double salts and mixtures of calcium nitrate and ammonium nitrate
3102.80.00 |- Mi)?tures of urea and ammonium nitrate in aqueous or ammoniacal
solution
3102.90.00 | Other, ‘including mixtures not specified in the foregoing
subheadings
31.03 Mineral or chemical fertilizers, phosphatic.
- Superphosphates:
3103.11.00 | Contz.:lining by weight 35 % or more of di- phosphorus
pentaoxide (P205)
3103.19.00 |- - Other
3103.90.00 |- Other
31.04 Mineral or chemical fertilizers, potassic.
3104.20.00 |- Potassium chloride
3104.30.00 |- Potassium sulphate
3104.90.00 |- Other
Mineral or chemical fertilizers containing two or three of the fertilizing
31.05 elements nitrogen, phosphorus and potassium; others fertilizers; goods of
this chapter in tablets or similar forms or in packages of a gross weight not
exceeding 10 kg.
3105.10.00 | Goods of this chapter in tablets or similar forms or in

packages of a gross weight not exceeding 10 kg

Goods and Services Tax (Amendment) Bill of Bhutan 2025
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BTC Code

Commodity Description

- Mineral or chemical fertilizers containing the three fertilizing elements

3105.20.00 | . .
nitrogen, phosphorus and potassium
- Diammonium hydrogen orthophosphate (diammonium
3105.30.00
phosphate)
-Ammonium dihydrogen orthophosphate (monoammonium phosphate) and
3105.40.00 |mixtures thereof with diammonium hydrogen orthophosphate (diammoni-
um phosphate)
- Other mineral or chemical fertilizers containing the two fertilizing ele-
ments nitrogen and phosphorus
3105.51.00 |- - Containing nitrates and phosphates
3105.59.00 |- - Other
3105.60.00 | Mineral or chemical fertilizers containing the two fertilizing elements

phosphorus and potassium

3105.90.00

- Other

Goods and Services Tax (Amendment) Bill of Bhutan 2025 23



BTC Code

Commodity Description

8419
8419-26-60
8432 Agricultural, horticultural or forestry machinery for soil preparation or
cultivation; lawn or sports-ground rollers.
8432.10.00 |- Ploughs
- Harrows, scarifiers, cultivators, weeders and hoes
8432.21.00 |- - Disc harrows
843229 |- - Other:
8432.29.10 |- - -Power tillers
8432.29.90 |- - - Other
- Seeders, planters and transplanters:
8432.31.00 |- - No-till direct seeders, planters transplanters
8432.39.00 - - Other
- Manure spreaders and fertilizer distributors:
8432.41.00 |- - Manure spreaders
8432.42.00 - - Fertilizer distributors
8432.80.00 |- Other machinery
Harvesting or threshing machinery, including straw or fodder balers; grass
84.33 or hay mowers; machines for cleaning, sorting or grading eggs, fruit or
other agricultural produce, other than machinery of heading 84.37.
- Mowers for lawns, parks or sports-grounds:
84331100 | Powered, with the cutting device rotating in a horizontal
plane
8433.19.00 |- - Other
84332000 |- Othef mowers, including cutter bars for tractor
mounting
8433.40.00 |- Straw or fodder balers, including pick-up balers

- Other harvesting machinery; threshing machinery:

Goods and Services Tax (Amendment) Bill of Bhutan 2025 24



BTC Code |Commodity Description

8433.51.00 |- - Combine harvester-threshers

8433.52.00 |- - Other threshing machinery

8433.53.00 |- - Root or tuber harvesting machines

8433.59.00 |- - Other

- Machines for cleaning, sorting or grading eggs, fruit or other agricultural

8433.60.00
produce

Goods and Services Tax (Amendment) Bill of Bhutan 2025 25




BTC Code |Commodity Description
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BTC Code

Commodity Description

87.13

Carriages for disabled persons, whether or not motorized or otherwise
mechanically propelled.

8713.10.00

- not mechanically propelled

Goods and Services Tax (Amendment) Bill of Bhutan 2025 27



BTC Code

Commodity Description

96181460

96181960

9618-26-60

Goods and Services Tax (Amendment) Bill of Bhutan 2025
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BTC Code |Commodity Description

96215060

Goods and Services Tax (Amendment) Bill of Bhutan 2025 29



BTC Code |Commodity Description

95665160 |— = i ;

95665960 |—Other

Goods and Services Tax (Amendment) Bill of Bhutan 2025



63. Section 3 of Chapter 1 of the Goods and Services Tax (Amendment) Act of Bhutan
2021 is amended.

SCHEDULE 1V - C - OTHER EXEMPTIONS

BTC Code

Commodity Description

6164-20-00

30.62

85+713-06

Goods and Services Tax (Amendment) Bill of Bhutan 2025
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BTC Code

Commodity Description

85171400

8539

96.19

Sanitary towels (pads) and tampons, napkins (diapers), napkin liners and
similar articles, of any material.

9619.00.00

Sanitary towels (pads) and tampons, napkins (diapers), napkin liners and
similar articles, of any material.
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64. “AUTOMATIC UPDATE OF SCHEDULE IV C

o))

2

3)

SCHEDULE IV C TO GOODS AND SERVICES TAX ACT OF BHUTAN 2020
IS DEEMED TO BE AMENDED TO REFLECT ANY CHANGES TO THE
BHUTAN TRADE CLASSIFICATION CODE AS ADOPTED OR REVISED
FROM TIME TO TIME.

THEMINISTRY MUSTCAUSETO BEPUBLISHED ON THE DEPARTMENT’S
WEBSITE ANY AMENDMENT TO SCHEDULE IV C ARISING FROM A
CHANGE IN THE BHUTAN TRADE CLASSIFICATION CODE.

FOR AVOIDANCE OF DOUBT, A DEEMED AMENDMENT TO SCHEDULE
IV C SHALL TAKE EFFECT ON THE DATE ON WHICH THE RELEVANT
CHANGE TO THE BHUTAN TRADE CLASSIFICATION CODE COMES
INTO OPERATION, OR SUCH LATER DATE AS MAY BE SPECIFIED BY
THE MINISTRY.”

65. Part IV, SCHEDULE VII (C) of the Goods and Services Tax Act of Bhutan 2020 is

amended as:
Paragraph A
No. Description
1 Late payment penalty shall be liable at 24 15 % per annum.

66. Part IV, SCHEDULE VII (C) of the Goods and Services Tax Act of Bhutan 2020 is

amended as:

C. PENALTIES FOR GST 6REET OFFENCES

Paragraph

No. Description

A person who commits an offence under section 265 of this Act shall
be liable for a penalty of:

1 (a) for an offence under subsection 265(1), (2), (3), (4) or (7) of this
Act — 58%of TWICE the TAX amount referred to in the
subsection;

Goods and Services Tax (Amendment) Bill of Bhutan 2025 33
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67. Section 4 of Schedule IX, Part IV of the Goods and Services Tax Act of Bhutan 2020 is

repealed.

68. Section 1(2) of Schedule X, Part IV of the Goods and Services Tax Act of Bhutan
2020 is repealed.

69. Section 2 (1), (2) and (3) of Schedule X, Part IV of the Goods and Services Tax Act of

Bhutan 2020 is amended as:

(1) GST andEET under this Act will commence to apply from the start date;”

(2) sales tax andexetse-duty under the STCE Act will cease to apply from the start
date;

(3) the Department will continue to take any necessary steps in relation to
administration of sales tax and-exetse-duty liabilities and entitlements that accrued
before the start date;”
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70. Section 19 of Schedule X, Part IV of the Goods and Services Tax Act of Bhutan 2020 is

repealed.

71. Section 20 of Schedule X, Part IV of the Goods and Services Tax Act of Bhutan 2020 is

repealed.

72. Section 21(1), (2) and (3) of Schedule X, Part IV of the Goods and Services Tax Act
of Bhutan 2020 is repealed.

73. Section 22 of Schedule X, Part IV of the Goods and Services Tax Act of Bhutan 2020 is

repealed.
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74.

75.

Section 23 of Schedule X, Part IV of the Goods and Services Tax Act of Bhutan 2020

is repealed.

Section 26 of Schedule X, Part IV of the Goods and Services Tax Act of Bhutan 2020 is

repealed.
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